
Al Sindaco del Comune di / To the Mayor of / Au Maire de la commune de / An den Bürgermeister der Gemeinde:

Cognome (Surname/Nom/Nachname):

Nome (Given name/Prénom/Vorname):

Cognome da nubile (Maiden name/Nom de jeune fille/Ledige Nachname):

FM

Nazionalià (Naonaliy/Naonalié/Saasangehörigkei):

Data di nascita (Date of birth/Date de naissance/Geburtsdatum):

Luogo di nascia (Place o birh/Lieu de naissance/Gebursplaz):

• la colletvià locale o circoscrizione dello Sao membro di origine nelle cui lise eleorali è iscrio
• place or consuency in he voer’s Member Sae where he/she is regisered in he elecoral roll
• col lecvié locale ou circonscr ipon dans l ’Éa membre d’or ig ine ou i l/e l le a eé inscr i (e)
• Gebieskörperschaf oder Wahlkreis des Herkunfsmigliedsaas, wo der Wähler zulez in ein Wählerverzeichnis eingeragen war

• è iscrio in qualià di eleore alle elezioni del Parlameno europeo del 2009 in (indicare lo Sao membro)
• is regisered as a voer or he 2009 European Parl iamen elecons in (indicae Member Sae only)
• Il/elle es inscri(e) comme eleceur pour les elecons au Parlemen europeen en 2009 en (indiquer l’Éamembre)
• is als akv Wahlberechger eingeragen ür die Wahlen zum Europäischen Parlamen 2009 in (nur Migliedsaa)

Indirizzo compleo in queso Comune (Full Address in his municipaliy/Adresse complèe dans cee commune/Vollsändige Anschrif in dieser Gemeinde):

Sesso (Sex/Sexe/Geschlecht):

Indirizzo nello Sao membro di origine (Address in he Member Sae o origin/Adresse dans l’Eamembre d’origine/Anschrif im Herkunfsmigliedsaa):

DICHIARA di volere eserciare esclusivamene in Ialia il dirio di voo per le elezioni dei membri del Parlameno europeo spean all’Ialia e di
possedere la capacià eleorale nel proprio Sao di origine. DICHIARA, alresì, che non vi è a suo carico alcun provvedimeno giudiziario che
compor, per il suo Sao di origine, la perdia dell’eleorao atvo.

STATE ha I will exercise my righ o voe in he elecon o he European Parliamen only in Ialy and ha I am enled o voe in my Member Sae
o origin. I also DECLARE ha here is no Cour order agains me ha has deprived me o he righ o voe in my Member Sae o origin.

ERKLÄRT, dass er ausschlieβlich in Ialien das Wahlrech zum Wahl des Europäischen Parlamens ausüben möche und dass er im eigenen
Land wahlberechg is. Er ERKLÄRT auch, dass ihm gegenüber kein Gerichsverahren anhängig is, das ür sein Herkunfsland dazu ühren kann,
akve Wählerschaf zu verlieren.

Firma,Signaure o applican,Signaure,Unerschrif

DD/MM/YYYY

DD/MM/YYYY

Elecoral daa

Données électorales

Address

Adresse

Adresse

Daa,Dae,Fai le,Daum

Adresse dans l’Éa d’origine

Address in the State of origin

Anschrif im herkunfsland

Daa wahlen

Persönliche daen

Idené

Personal data

Da personali

Da eleorali

Indirizzo

Indirizzo nello Sao di origine

DÉCLARE vouloir exercer exclusivemen en Ialie le droi de voe pour les élecons au Parlemen européen des membres aribués à l’Ialie, e
d’avoir le droi de voe dans son pays d’origine. Le/La soussigné/e DÉCLARE égalemen qu’il n’exise aucune mesure judiciaire à sa charge enraînan
la pere du droi de voe dans son pays d’origine.

• Ai sensi dell’ar. 2, comma 2, del D.L. n. 408/94, convero in legge dall’ar. 1, comma 1, L. 483/94 e modificao dall’ar. 15 L. 128 del 24 Aprile 1998,

IL/LA SOTTOSCRITTO/A

• Under sec. 2 (2) o D.L. no. 408/94, passed by sec. 1 (1) o Law 483/94, as amended by sec. 15 o Law 128 daed 24/4/1998,

I, THE UNDERSIGNED

• Aux ermes de l’ar. 2 alinéa 2 de l’Ace Législa n. 408/94, ransormé en loi par l’ar. 1 alinéa 1 de la Loi n.483/94 emodifié par l’ar. 15 de la Loi n. 128 du 24 avril 1998,

LE/LA SOUSSIGNÉ/E

• Gemäss ar. 2, Absaz 2, Gesezesdekre Nr. 408/94, das vom ar. 1, Absaz 1, Gesez 483/94 und durch die Veränderung des Arkels 15,Gesez 128 vom 24. April 1998

als Gesez verabschiede wird, DER UNTERZEICHNETE

ELEZIONE DEI MEMBRI DEL PARLAMENTO EUROPEO SPETTANTI ALL’ITALIA
ELECTION OF MEMBERS OF THE EUROPEAN PARLIAMENT BELONGING TO ITALY
ELECTIONS DES MEMBRES AU PARLEMENT EUROPEEN ATTRIBUES A L’ITALIE
WAHL DER AN ITALIEN ZUGESCHRIEBENEN VERTRETER IM EUROPÄISCHEN PARLAMENT

2024

2024

2024

2024

2024

2024

2024

2024
2024


